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Na osnovu Pravilnika o takmičenju KSS, Udruženje košarkaških klubova  I  ženske lige na sednici održanoj dana 22. oktobra 2007. godine donelo je 

P R O P O Z I C I J A
TAKMIČENJA KOŠARKAŠKOG PRVENSTVA SRBIJE ZA SENIORKE

ZA SEZONU 2007/2008

Član  1

Košarkaško prvenstvo Srbije za seniorke - I A ženska liga je najviše košarkaško takmičenje za seniorke na nivou Srbije. Na osnovu plasmana u ovoj ligi dobija se prvak Srbije, kao i učesnici u međunarodnim takmičenjima.


Član  2

Takmičenje u okviru I A ženske lige odvija se na osnovu Pravila igre koja utvrđuje Međunarodna košarkaška federacija - FIBA, odgovarajućih propisa KSS, ovih Propozicija i drugih propisa Udruženja.

Službeni tekst Pravila FIBA izdaje Košarkaški savez Srbije.


Član  3

Utvrđeni kalendar takmičenja lige ne može da se menja, osim u izuzetnim slučajevima koji nisu mogli da budu unapred predviđeni, tj. u slučaju  plasmana naših klubova u završnicama medjunarodnih takmičenja, FIBA. 

Odluku o promeni kalendara takmičenja donosi UO KSS uz prethodno pribavljeno mišljenje Komisije za ženske košarke i Udruženja klubova I A ženske lige..

Član  4

Prvenstvo se igra po dvostrukom bod sistemu izuzev završnog takmičenja. 

Svaki klub je jedan put domaćin i jedan put gost.

Utakmicu organizuje klub domaćin, odnosno klub koji je prvoimenovani u rasporedu takmičenja.

Klub domaćin ne može biti organizator na terenu gostujuće ekipe.


Član  5

I A ženska liga broji 12 (dvanaest) članova.

Članovi I A ženske lige u sezoni 2007/2008 su: 

1. Hemofarm STADA (Vršac), 

2. Vojvodina NIS-Naftagas (Novi Sad), 
3. Crvena Zvezda (Beograd), 
4. Ušće (Beograd), 
5. Partizan (Beograd), 
6. Kovin (Kovin), 
7. Spartak (Subotica), 
8. Radnički NB (Novi Beograd) , 
9. Stara Pazova (Stara Pazova),
10. Kraljevo (Kraljevo),
11. Proleter (Zrenjanin),
12. Loznica (Loznica).
Na osnovu ukupno sakupljenih bodova utvrđuje se redosled klubova na kraju takmičenja. 

Takmičenje u sezoni 2007/2008 se igra po dvostrukom bod sistemu kao jedinstvena liga od dvanaest (12) klubova.

Plasman u niži rang, I B žensku ligu za takmičarsku sezonu 2008/2009 direktno ostvaruju dva (2) najslabije plasirana kluba nakon redovnog dela takmičenja (22 kola) u sezoni 2007/2008.

Plasman u I A žensku ligu za takmičarsku sezonu 2008/2009 direktno ostvaruju dva (2) najbolje plasirana kluba iz I B ženske lige u sezoni 2007/2008.
Nakon redovnog dela takmičenja (22 kola) šest najbolje plasiranih klubova igraju Super ligu po dvostrukom bod sistemu uz prenošenje svih bodova i rezultata iz redovnog dela takmičenja. 

Četiri najbolje plasirane ekipe iz Super lige igraju završno takmičenje za prvaka Srbije - PLAY OFF.

Pobednik PLAY OFF takmičenja stiče pravo igranja u FIBA Euroleague u sezoni 2008/2009.

Na osnovu plasmana u Super ligi u sezoni 2007/2008 se određuju učesnici u medjunarodnim takmičenjima u sezoni 2008/2009.

Za pobedu se dobija dva boda, a za poraz jedan bod.

U slučaju jednakog broja bodova dva ili više timova plasman se utvrđuje na osnovu Pravila igre (plasman ekipa).


Član  6

Utakmice lige igraju se prema utvrđenom kalendaru takmičenja, po pravilu subotom i nedeljom, odnosno utorkom i sredom, u vremenu koje odredi domaćin, s tim što utakmica ne može da počne pre 16,00 niti posle 21,00 čas.

Klubovi iz istog grada svoje utakmice, po pravilu, zakazuju tako da između njihovih početaka ima najmanje 2,5 časa razlike.

Klub domaćin dužan je da 21 dan pre određenog termina obavesti Komesara lige i gostujuću ekipu o danu i času početka utakmice.

Ukoliko utakmicu prenosi TV, klub domaćin je dužan da istu zakaže u vremenu kako je dogovoreno posebnim ugovorom između Udruženja i TV.

Direktor takmičenja je ovlašćen da odobri da se utakmica izuzetno može igrati i u drugom terminu.

Direktor takmičenja je ovlašćen da u poslednjim kolima lige, ukoliko smatra da je to u interesu takmičenja, odluči da se sve ili pojedine utakmice jednog kola igraju istog dana i da počnu u isto vreme.

Klub koji je prijavio utakmicu u određenom roku, a kasnije iz objektivnih razloga (zauzetost dvorane) menja satnicu ili salu, može to učiniti najkasnije 5  dana pre prvobitno zakazanog termina, s tim da snosi sve administrativne troškove učinjene ovakvim promenama.

Objektivnost razloga promene satnice i termina utakmice procenjuje Direktor takmičenja, koji odlučuje i o eventualnim sporovima u vezi sa ovim.


Član  7

Klub učesnik u zvaničnom međunarodnom takmičenju, samo kada utakmice u tom takmičenju igra četvrtkom, ima pravo da svoje utakmice u ligi igra nedeljom, bilo kao domaćin, bilo kao gost, s tim da taj zahtev uputi Direktor takmičenjai zainteresovanim klubovima 21 dan pre termina tih utakmica.

Ukoliko se međusobno sastaju dva kluba od kojih jedan svoju utakmicu u zvaničnom međunarodnom takmičenju igra u četvrtak, a drugi u utorak sledeće nedelje Komesar lige će odrediti da li će se ta utakmica igrati u subotu ili nedelju.

Službena lica koja u zvaničnim međunarodnim takmičenjima vrše svoju funkciju na utakmicama koje se igraju četvrtkom, imaju pravo da otkazuju delegiranja za utakmicu koja se igra u subotu.


Član  8

Ukoliko utakmica ne može da se igra u zakazano vreme ili bude prekinuta zbog teškog kvara na nekom od uređaja (isključenje svetla, lom tabli na koševima i sl.), koji ne može da se otkloni u roku od 60 minuta, igraće se u toku sledeća 24 časa.

Domaćin je dužan da gostujućoj ekipi nadoknadi troškove za produženi boravak.

Za tako nastavljenu utakmicu računa se vreme i rezultat u trenutku prekida. 

Odlaganje (u ovom smislu) utakmice duže od 24 časa nije dozvoljeno i ako se kvar ne otkloni, a domaćin ne obezbedi drugu dvoranu registrovanu za utakmice savezne lige, utakmica će se nastaviti u roku od 3 (tri) dana računaju se vreme i rezultat u trenutku prekida.

Odluku o mestu i troškovima oko organizacije nastavka utakmice donosi Komesar lige.

Član  9

Utakmica koja je odložena zbog uzroka više sile, odigraće se u toku sledeća 24 časa. Uzrok više sile može da bude samo isključenje ili zastoj u javnom saobraćaju, koji onemogućava  da ekipa blagovremeno dođe u mesto takmičenja. 

Odluku o odlaganju donosi delegat. 

Troškove produženog boravka snosi gostujuća ekipa.


Član  10

PLAY-OFF za prvaka Srbije odvija se na sledeći način:

I  kolo (polufinale) u dve dobijene utakmice. U prvom slučaju, prva se igra kod bolje plasirane ekipe,  druga kod lošije plasirane ekipe i eventualno treća kod bolje plasirane ekipe (1-1-1). 

Klubovi uvek zadržavaju mesto ostvareno plasmanom u ligi.

Parovi su: 

1
-
4
a

2
-
3
b

II kolo (finale) u tri dobijene utakmice. Prva utakmica se igra kod bolje plasirane ekipe, druga  kod lošije plasirane i tako naizmenično do dobijanja pobednika u finalnoj seriji  (1-1-1-1-1).




Član  11

Po završetku poslednje utakmice play - off-a, svečano se proglašava prvak Srbije.

Prvak, pobednik finala play-off-a dobija prelazni pehar, kao i minijaturni u trajno vlasništvo, i zlatne medalje. Poraženi u finalu play-off-a dobija srebrne medalje. 
Udruženje klubova može da predvidi i širi program svečanog proglašenja prvaka Srbije.

U toku prvenstva igra se ALL STAR utakmica čiji su učesnici najbolji igrači  prvenstva izabrani  od strane klubova i trenera. Određeni igrači su obavezni da učestvuju na ALL STAR utakmici. 
Uslove za organizaciju ALL STAR utakmice utvrđuje Direktor takmičenja i donosi sve odluke u vezi organizacije iste.

Nepoštovanje ove odredbe, tj. neodazivanje na poziv uzrokuje sankcije određene članom 59.




Član  12

Sve utakmice Direktor takmičenja registruje u najkraćem roku, ali najkasnije 7 (sedam) dana od dana odigravanja utakmice.

U slučaju da je na utakmicu podneta žalba, rok za registraciju se odlaže do donošenja odluke po žalbi.

TEHNIČKI NORMATIVI


Član  13

Utakmice lige igraju se u dvoranama koje u svemu odgovaraju uslovima određenim propisima FIBA i ovim Propozicijama i koje je registrovao Direktor takmičenja.
U dvorani mora da bude obezbeđen poseban prolaz za ekipe, sudije i službena lica (tunel), od svlačionica do terena za igru, kao i zaštita klupa za igrače gostujuće ekipe i zapisničkog stola od svakog kontakta sa publikom.

Teren za igru je od drveta, veličine 28 x 15 m.

Visina tavanice je najmanje 8 m. Teren je obeležen prema pravilima igre.

Table su od odgovarajućeg providnog materijala, obložene po ivicama sa donje strane i na donjem delu bočnih strana u visini od 20 cm, sunđerastom zaštitnom masom. Dimenzija tabli je 180 x 105 cm pri čemu je donja ivica table udaljena od tla 290 cm. 

Konstrukcija koša je udaljena najmanje 2 m od ivice čeone linije, zaštićena sunđerastom masom i obojena tako da je uočljiva igračima. Obruč koša je zglobni.

Teren za igru je odvojen od gledališta čvrstom ogradom visine 60 - 80 cm. 

Ograda je od graničnih linija terena za igru udaljena najmanje 2 m. To takođe važi i za bilo kakve čvrste prepreke (redari, obezbeđenje, fotoreporteri, klupe za igrače, zapisnički  sto  itd.). Jačina  električnog  svetla treba da bude ravnomerna i

jačine najmanje 1000 Luksa. Svetlosni izvori treba da budu najmanje 7 m od terena za igru, postavljeni tako da ne ometaju vidno polje igrača.

Temperatura u dvorani je najmanje 15 C.

Ako delegat utakmice ili jedan od klubova posumnja u podatak o temperaturi u dvorani, delegat je dužan da izmeri temperaturu u prisustvu predstavnika oba kluba i prvog sudije, za tu svrhu klub domaćin mora da ima pripremljen termometar.

Dvorane imaju odgovarajuće svlačionice sa pomoćnim prostorijama za svaku ekipu, sudije, kao i prostoriju za sastavljanje delegatskog izveštaja, koje moraju biti prema važećim standardima.

Klub domaćin obavezan je da u dvorani obezbedi prostoriju sa najmanje deset sedećih mesta za konferenciju za štampu. Konferencija za štampu održava se odmah po završetku utakmice. Klubovi su dužni da obezbede prisustvo trenera i jenog člana (igračice) ekipe.

Zapisnički sto je dugačak 5 m i postavljen je na udaljenosti od najmanje 3 m od bočne linije po sredini terena za igru.

Klupe za igrače i službena lica postavljene su sa obe strane zapisničkog stola i udaljene najmanje 3 m od bočne i 5 m od centralne linije terena za igru.

Na utakmicama lige obavezan je zidni električni sat za igru kojim se rukuje sa zapisničkog stola. Hronometar pokazuje vreme od 10,00 prema 00,00 i meri i sekunde. Pored sata, na istoj tabli nalazi se i uređaj na kome se beleže postignuti poeni obe ekipe.

Uređaji za 24 sec. postavljeni su iznad table udaljeni najmanje 50 cm od iste. 

Nije povezan sa satom za igru. Glavni sat za igru se zaustavlja samo nakon zvizduka sudije. Uređaj za 24 sec. ima hronometar u gornjem delu koji pokazuje vreme igre. Zapisnički sto mora da ima dva različita signala (merilac vremena i merilac 24 sec.); tablice za pokazivanje broja ličnih grešaka igrača ; uređaj (zastavicu ili slično) kojim se označava kada ekipa učini četvrtu grešku u četvrtini i uređaj za pokazivanje naizmeničnog poseda. 

Organizator je dužan da organizuje brisanje poda za vreme utakmice. Za to je potrebno da obezbedi dva pomoćna radnika sa odgovarajućim rekvizitima (motka sa suvom krpom koja je pričvršćena za vrh). Preporuka je da se u tu svrhu koriste kadeti domaće ekipe obučeni u trenerke kluba.

Član  14

Ukoliko se utvrdi da je temperatura u dvorani manja od 15 C   utakmica se neće igrati.

Organizatoru se ostavlja 24 sata da obezbedi potrebnu temperaturu dvorane.

Ukoliko organizator (klub domaćin) ne može da obezbedi potrebnu temperaturu ili drugu dvoranu registrovanu za utakmice muške savezne lige utakmica će se odigrati u roku od 3 (tri) dana.

Odluku o mestu i troškovima oko organizacije utakmice donosi Direktor takmičenja.

Član  15

Za zapisničkim stolom nalaze se samo službena lica i to prema rasporedu koji je utvrđen Pravilima igre, s leva na desno:

- 
prvo mesto:
merilac 24 sec.

-
drugo mesto:
merilac vremena (rukovalac semaforom)

-
treće mesto: 
delegat

-
četvrto mesto:
zapisničar  (ako  piše  desnom  rukom, a ako



piše levom raspored je obrnut)

-  
eventualno, pored zapisničara može da bude njegov pomoćnik koji pokazuje naizmenični posed.

Lice koje rukuje mikrofonom odnosno razglasnim uređajem, nalazi se za posebnim stolom pored zapisničkog stola.

Razglasni uređaj služi samo za davanje obaveštenja o utakmici. Nedopustivo je korišćenje razglasnog uređaja za komentarisanje suđenja, podsticanje publike na navijanje ili ometanje igre gostujuće ekipe.



Član  16

Organizator je dužan da stavi na raspolaganje sledeće:

-
ispravnu aparaturu za merenje vremena i rukovanje semaforom,

-
aparaturu za automatsko merenje 24 sec.,

-
uređaj - pokazatelj bonusa (4 lične grešake),

-
zapisnik, obrazac kakav je propisan Pravilima igre,

- 
tablice za pokazivanje ličnih grešaka,

-
uređaj za pokazivanje naizmeničnog poseda,

-
rezervnu pištaljku,

-
2 štoperice,

-
stoni časovnik za merenje time out-a,

- 
propisane obrasce za statistiku (zbog mogućnosti kvara kompjutera).


Član  17

Utakmice lige igraju se loptama Molten, veličina 6.

Organizator je dužan da iznese na teren najmanje 8 lopti  i stavi ih na raspolaganje ekipama 30 minuta pre početka utakmice.

Domaća ekipa obezbeđuje najmanje jednu upotrebljavanu  loptu koja zadovoljava karakteristike utvrđene Pravilima igre.

Član  18

Dresovi igrača moraju da budu obeleženi prema Pravilima igre.

Domaćin uvek igra u svetlim dresovima, a gost u tamnim.

Ukoliko se klubovi dogovore moguća je zamena dresova.

Na dresu kapitena mora da postoji vidna oznaka.

EKIPE, TRENERI I SLUŽBENA LICA


Član  19

Na utakmicama lige mogu da nastupe igrači koji poseduju takmičarske kartone overene od strane Direktora takmičenja.
Klubovi su obavezni da na utakmicama nastupe sa najmanje deset, a najviše dvanaest igrača. 

Službeni predstavnik kluba ili trener ekipe dužan je da 20 minuta pre početka utakmice preda delegatu spisak igrača (na posebnom obrascu), sa brojevima na dresovima, kao i sa brojem takmičarskog kartona svakog igrača.


Član  20

Lekarski pregled igrača vrši se dva puta u toku sezone i dostavlja kancelariji I A  ženske lige i to: pre početka takmičenja i pre početka Super lige.


Član  21

Dužnost trenera ekipe ili pomoćnog trenera može da obavlja samo lice koje poseduje propisanu trenersku licencu, izdatu od strane Udruženja košarkaških trenera Srbije.


Član 22

Direktor takmičenja izdaje legitimacije za službene predstavnike kluba.

Na klupi za rezervne igrače mogu da se nalaze isključivo sa legitimacijom I A ženske lige ili UKTS za sezonu 2007/2008:

-
trener, samo sa trenerskom licencom izdatom i overenom od strane UKTS,

-
pomoćni trener, sa trenerskom licencom izdatom i overenom od strane UKTS,
-  
pet osoba, sa licencom izdatom i overenom od strane I ženske savezne lige  od kojih je jedna obavezno službeni predstavnik kluba. Ostale osobe mogu biti lekar, fizioterapeut, statističar, tehniko i sl.. Nijedan od prethodno navedenih lica ne može obavljati funkciju trenera ili pomoćnog trenera.

Službeni predstavnik kluba domaćina dužan je da sedi na klupi domaćina na strani bližoj zapisničkom stolu i odgovoran je delegatu u ime kluba organizatora za organizaciju utakmice.

Direktor takmičenja pre početka sezone svakom klubu izdaje najviše 7 legitimacija za službene predstavnike.

Direktor takmičenja može da odbije izdavanje legitimacije predloženom licu, ukoliko proceni da njegovo ponašanje do tada nije bilo na potrebnoj sportskoj visini.

Direktor takmičenja isto tako ima pravo da povuće izdatu legitimaciju, ukoliko ovakvi razlozi nastanu tokom takmičenja. U tom slučaju klub ima pravo da predloži novo lice.



Član  23

Trener i druga službena lica nemaju pravo da tokom utakmice komuniciraju sa delegatom i sudijama. Oni su jedino ovlašćeni da pre utakmice stave eventualne primedbe samo na organizaciju. Delegat je dužan da ove primedbe obavezno konstatuje u svom izveštaju.

Trener je jedini predstavnik ekipe koji može da komunicira sa pomoćnim sudijama za vreme igre. Trener može u toku utakmice da stavi primedbe na rad i objektivnost pomoćnih sudija delegatu utakmice, koji o tome obaveštava sudije.



Član  24

Svaki klub je dužan da utakmicu igra sa ekipom u najboljem sastavu.

Ako se posumlja da taj zahtev nije ispunjen to može da podlegne disciplinskoj odgovornosti.

SUDIJE, DELEGATI, POMOĆNE SUDIJE I STATISTIČARI



Član  25

Listu sudija za suđenje utakmica lige verifikuje Direktor takmičenja.
Klubovi ne mogu da traže izuzeće sudija.

Sudije za utakmice određuje Komesar lige.
Listu pomoćnih sudija određuje republička ili teritorijalna sudijska organizacija, za svaki grad u kome se igraju utakmice lige.

Delegiranje pomoćnih sudija za utakmice lige vrši nadležno teritorijalno rukovodstvo.



Član  26

Ukoliko se ukaže potreba, za neke utakmice mogu da budu određene i pomoćne sudije van mesta odigravanja utakmice. U tom slučaju delegiranje vrši Direktor takmičenja. Troškove ovako određenih pomoćnih sudija snosi klub koji iste traži ili YUBA liga ukoliko su pomoćne sudije određene na zahtev Direktor takmičenja.



Član  27

Sudije i delegat su dužne  da budu u dvorani 60 minuta pre zakazanog vremena za početak utakmice.

Sudije su dužne da uđu na teren za igru u uniformi za suđenje 20 minuta pre početka utakmice.

Pomoćne sudije su dužne da u dvorani budu 30 minuta pre početka utakmice i da se jave delegatu sa nalogom.

Pomoćne sudije su obavezne da nose sudijsku uniformu (gornji deo).



Član  28

Ukoliko jedan od sudija ne dođe, delegat određuje zamenu među prisutnim sudijama sa liste. Ako sudija sa liste nema, utakmicu sudi jedan sudija.

Ukoliko ne dođu obojica sudija delegat obezbeđuje zamenu među prisutnim sudijama sa liste. Ukoliko  bar jednog od takvih sudija nema utakmica se odlaže. 

Odluku o novom terminu donosi Direktor takmičenja-.


Član  29

Sudije su potpuno samostalne u donošenju odluka.

Sudije su dužne da striktno sprovode Pravila igre i da ne dozvole da se krše odredbe ovih Propozicija i Pravilnika o takmičenju KSS.

Sudije su isključivo odgovorne za red na terenu i saradnju sa zapisničkim stolom.

Prvi sudija se smatra posebno odgovornim u delokrugu ovlašćenja koja ima sudija prema Pravilima igre.



Član  30

Sudije su dužne da utakmicu, ako postoji realna mogućnost, svakako dovedu do kraja . 

Ako je utakmica prekinuta iz razloga što su gledaoci ušli u teren i izazvali tuču ili prekid, sudije su dužne da istu nastave, po pražnjenju dvorane - delimičnom ili potpunom - ili najkasnije u roku od 24 časa pred praznom dvoranom.

Prvi sudija definitivno prekida utakmicu ako gledaoci neposredno ili bačenim predmetima povrede igrača, zamenika ili službeno lice.

Ukoliko je odlukom sudija utakmica definitivno prekinuta, ona će biti registrovana rezultatom u momentu prekida, osim u slučaju kada je ekipa koja je odgovorna za prekid u vođstvu. 

Ukoliko klub koji u slučaju prekida utakmice, nakon uspostavljanja odgovarajućih uslova za nastavak utakmice na osnovu odluke prvog sudije ne želi da nastavi istu kazniće se prebacivanjem u niži rang takmičenja, shodno Pravilniku o takmičenju KSS.

U tom slučaju utakmica će biti registrovana službenim rezultatom 2 : 0 u korist ekipe koja nije u vođstvu.

Druge kazne u vezi sa utakmicom date su u članu 60  Propozicija.



Član  31.
Prvi sudija je isključivo odgovoran za preduzimanje mera za sankcionisanje nesportkog navijanja i ponašanja gledalaca. Shodno ovlašćenjima Pravila igre obavezan je da, u slučajevima nesportskog navijanja ili ponašanja gledalaca, prema svojoj proceni, preduzme odgovarajuće mere:

· opomena gledalaca,

· pražnjenje dela gledališta,

· pražnjenje dvorane.

Prvi sudija u slučaju pražnjenja dela gledališta ili dvorane ostavlja klubu organizatoru ograničeno vreme za koje se njegova odluka mora sprovesti u delo.

Član  32.
Delegat pre početka utakmice proverava delegiranja pomoćnih sudija.

Delegat dobija od službenih predstavnika klubova liste prijavljenih igrača i takmičarske kartone, proverava ispravnost podataka unetih u zapisnik, brojeve igrača i zahteva da trener svojim potpisom u zapisniku overi unete podatke.

Delegat proverava licence trenera, pomoćnog trenera i službenog predstavnika kluba. 

Delegat snosi odgovornost za rad zapisničkog stola.

Ukoliko liga sklopi Ugovor o sponzorstvu, delegat je obavezan da upozori službenog predstavnika kluba domaćina da postavi obeležja Generalnog sponzora na propisana mesta, ukoliko to već nije na osnovu uputstva, pravilno izvršeno.

Delegat snosi potpunu odgovornost u slučaju pogrešnog rada pomoćnih sudija, posebno osobe koja pokazuje naizmeničan posed u toku igre.

Delegat je obavezan da vodi interni zapisnik, uporedo sa zapisničarem kako bi imao potpunu kontrolu dešavanja na utakmici.

Delegat u prisustvu službenog predstavnika kluba domaćina proverava, da li je statistika na vreme poslata e-mail-om kancelariji lige.  

Obaveza delegata je da, u slučaju nesportskog ponašanja gledalaca – vredjanja učesnika utakmice, opomene lice koje rukuje razglasnim uredjajem, da upozori publiku da isto nije dozvoljeno.



Član  33
Sudije same ili na predlog delegata smenjuju pomoćnog sudiju, ukoliko konstatuju da ovaj čini greške i da istim utiče na regularnost utakmice. U tom slučaju napraviće se pauza radi smenjivanja pomoćnog sudije.

Delegat određuje zamenu među prisutnim sudijama.



Član  34
Sudije su dužne da na zahtev delegata opišu sve sporne momente na utakmici, navedu razloge za dosuđene tehničke i isključujuće greške igračima i treneru, kao i druge značajne odluke koje nisu vezane za sam tok igre (smenjivanje pomoćnog sudije, delimično ili potpuno pražnjenje dvorane i sl.).



Član  35
Službena lica su obavezna da poštuju kodeks ponašanja i to posebno u pogledu sledećeg:

· službena lica, sudije i delegat dužna su da u mesto odigravanja utakmice stignu najkasnije 2 (dva) sata pre početka utakmice isključivo u hotel odredjen za službena lica I ženske savezne lige. Od ovoga se izuzimaju službena lica, ako se mesto odigravanja utakmice nalazi na rasojanju manjem od 100 km;

· službena lica, sudije i delegat ne smeju da putuju na utakmicu automobilom ili autobusom bilo koje ekipe kojima u ligi sude ili obavljaju dužnost delegata;

· službenim licima nije dozvoljeno da sa sobom vode bilo koga;

· službena lica moraju da budu odevena na odgovarajući način (odelo, kravata,...)

· službena lica imaju pravo da koriste sopstveni automobil na rastojanju do 200 km u jednom pravcu, tada će im se priznati nadoknada od 10 litara goriva za svakih 100 km. Ukoliko dvojica ili trojica službenih lica putuju u istom pravcu na utakmicu dozvoljeno je korišćenje samo jednog automobila;

· službena lica koja u periodu od 24 časa pre utakmice konzumiraju alkohol u bilo kojoj količini podležu disciplinskoj odgovornosti;

· delegati su posebno odgovorni za utvrđivanje prekršaja kodeksa po bilo kom osnovu kao i za podnošenje izveštaja o istom.
· Sastavni deo Propozicija takmičenja je kodeks ponašanja službenih lica.


Član  36
Službenim licima koja ne poštuju odredbe ovih Propozicija, Sudijski kodeks, kao i Pravilnik o takmičenju KSS, disciplinske mere izriče Direktor takmičenja.

Član  37
Listu delegata  utvrđuje Direktor takmičenja.

Delegate za utakmice određuje Direktor takmičenja.

Delegat je obavezan da potvrdi ili otkaže delegiranje kancelariji I ženske savezne lige putem e-mail-a u roku od 24 časa nakon dobijanja nominacije za utakmicu. 

Delegat je odgovoran za rad pomoćnih sudija za zapisničkim stolom.

Delegat je dužan da prati zbivanja u gledalištu, oko zapisničkog stola i klupa za rezervne igrače i da, u slučaju potrebe, o njima obaveštava sudije kako bi oni mogli  blagovremeno da preduzmu odgovarajuće mere.

Delegat vrši kontrolu trenerskih i službenih legitimacija.

Delegat obavezno u svoj izveštaj unosi zapažanja i ocene o svim događajima vezanim za utakmicu.

Delegat je obavezan da da svoje mišljenje o spornim činjenicama i da insistira da sudije isto tako daju svoja zapažanja.



Član  38
Disciplinsku prijavu mogu podneti sudije, delegat i službeni predstavnici oba kluba. Delegat je obavezan da uzme izjave od prekršioca i sudija i iste dostavi Direktor takmičenja.

Od igrača, trenera i drugih službenih lica isključenih na utakmici, obavezno se uzima izjava.



Član  39
Delegat svoj izveštaj dostavlja Direktoru takmičenja putem faksa najkasnije do ponedeljka u 10,00 časova, a original sa ostalom dokumentacijom utakmice šalje poštom.

Izveštaj delegata se radi na propisanom obrascu.

Direktor takmičenja vrši registraciju utakmice na osnovu izveštaja delegata.

Delegatski izveštaj se sastavlja u dva primerka, od kojih se jedan primerak dostavlja Direktoru takmičenja, a jedan zadržava delegat.

Delegat, sudije i zvanični predstavnici klubova nisu ovlašćeni da o navodima u izveštaju obaveštavaju javnost. Ukoliko ima primedbi, službeni predstavnik kluba je dužan da, iste konstatuje u izveštaju delegata.

Delegatu, sudijama i zvaničnim predstavnicima klubova nije dozvoljeno, tj. nisu ovlašćeni da o navodima u izveštaju obaveštavaju javnost. Ukoliko ima primedbi, službeni predstavnik kluba je dužan da, iste konstatuje u izveštaju delegata.U težim slučajevima povreda discipline od strane klubova, igrača, trenera, sudija, delegata i drugih službenih lica, po bilo kom osnovu, direktor takmičenja je ovlašćen da podnese disciplinsku prijavu protiv počinioca prekršaja.



Član  40
Disciplinsku odgovornost delegata konstatuje i rešava Direktor takmičenja na osnovu Propozicija.



Član  41
Na svim utakmicama statistika se vodi prema zvaničnom kompjuterskom programu lige i dostavlja kancelariji lige najkasnije 45 minuta nakon odigrane utakmice, isključivo putem elektronske pošte. 
Statističare na utakmicama određuje klub domaćin koji snosi odgovornost za njihov rad. 

Za neizvršavanje navedenih obaveza od strane kluba, predvidjene su sankcije definisane u članu 59 Propozicija takmičenja.

DUŽNOSTI ORGANIZATORA UTAKMICE



Član  42
Klubovi su obavezni da pre početka lige obaveste Direktora takmičenja o mestu, dvorani za odigravanje utakmica, za tekuću takmičarsku sezonu.

Izuzetno, mesto odigravanja utakmice se može promeniti:

-
odlukom  o  disciplinskoj  kazni  od  strane Direktora takmičenja,  kazna   zabrane  igranja određenog broja utakmica na svom terenu;

-
odobrenjem  Direktora takmičenja za  nastup, obavezno u dvorani registrovanoj za takmičenje u saveznim ligama u slučaju havarije dvorane u kojoj se igra.

Direktor takmičenja službeno obaveštava sve učesnike u takmičenju o danu, vremenu i mestu odigravanja utakmice.

Organizator je dužan da u istom roku prijavi utakmice teritorijalnom rukovodstvu, koje je nadležno da odredi pomoćne sudije.



Član  43
Organizator je dužan da rezerviše smeštaj za gostujuću ekipu i jedan termin za trening, ukoliko ona to zatraži 14 dana ranije, u pismenoj formi.

Organizator je dužan da pomogne gostujućoj ekipi u svakoj prilici. Određuje predstavnika kluba koji pomaže gostujućoj ekipi, daje obaveštenja o utakmici ili treningu (ukoliko gostujuća ekipa to zatraži), daje obaveštenja o terminu i sl..



Član  44
Ukoliko bude potpisan Ugovor o sponzorstvu, organizator je dužan da na svakoj utakmici postavi propisana obeležja Sponzora lige.

Organizator je dužan da na svakoj utakmici organizuje redarsku službu i obezbedi prisustvo organa milicije (u dovoljnom broju, zavisno od veličine dvorane, broja posetilaca i sl.).

Organizator obezbeđuje prisustvo dežurnog lekara.

Snimanje utakmica video kamerom je obavezno. Realizaciju snimanja obezbeđuje klub domaćin. Sve kasete dostupne su klubovima i kancelariji lige na korišćenje. 

Snimanje utakmice je dozvoljeno gostujućoj ekipi i klub domaćin je obaveznan da istoj obezbedi odgovarajuće uslove za snimanje.

Na svakoj utakmici organizator na vidnom mestu postavlja zastavu SRBIJE.

Član  45
Dužnost je organizatora da preduzme sve mere kako bi bio obezbeđen normalan tok utakmice.

Organizator snosi punu odgovornost za sve prekršaje i incidente koji se dogode na samoj utakmici ili neposredno u vezi sa njom.

Organizator mora da obezbedi da u svakom trenutku može da reguliše ponašanje gledalaca, kako bi  se omogućilo nesmetano odvijanje igre.

Nije dozvoljeno nesportsko navijanje gledalaca i navijanje koje onemogućava normalan tok utakmice (pištaljke, zvučna pojačala, vređanje, psovke i sl.).

Organizator ne sme da dozvoli posetiocima da na bilo koji način povrede prostor za igru unutar ograde (nije, na primer, dozvoljeno mahanje zastavama ili naginjanje preko ograde, pomeranje konstrukcija i sl.).

Organizator je odgovoran za obezbeđenje reda u gledalištu i terenu i dužan je da poštuje naloge delegata date u tom smislu.

Organizator odgovara za bacanje petardi i drugih predmeta (u gledalištu i na teren), bez obzira čiji to navijači čine. ukoliko se to ipak dogodi, biće kažnjen.

U slučaju nereda na terenu ili u dvorani, organizator mora da preduzme sve mere i potupuno zaštiti sve članove obe ekipe, sudije i delegata. Njegova je dužnost da obezbedi njihov neometani odlazak u svlačionicu, a članovima gostujuće ekipe, sudijama i delegatu i odlazak iz grada.

Svaki napad na ekipe, sudije ili službena lica, biće kažnjen.

Član  46
Ukoliko gostujuća ekipa organizuje dovođenje svojih navijača na utakmicu (zajednički prevoz), tim aktom preuzima i odgovornost za sve što ti navijači učine u dvorani i van nje.

Gostujuća ekipa je dužna da najmanje tri dana pre  utvrdjenog termina za odigravanje utakmice, obavesti domaćina o dolasku svojih navijača (broj navijača, prevozno sredstvo i odgovorno lice). 

Organizovanim grupama navijača je zabranjeno da se nalaze iza zapisničkog  klupe gostujuće ekipe.

Službena lica su dužna da u slučaju ispada gledalaca detaljno opišu događaj i odgovornost navijača.



Član  47
Za svaki prekršaj koji učini klub organizator, Direktor takmiečenja će izreći kazne u skladu sa kriterijumima za izricanje kazni, prema Propozicijama i Disciplinskom pravilniku KSS.

TOK UTAKMICE



Član  48
Početkom utakmice smatra se onaj momenat kada su sudije ušle u dvoranu i kada je semafor pušten  u rad, tj. 20 minuta pre početka igre.

Dvadeset minuta pre početka susreta prvi sudija pregleda da li je organizator ispunio zahteve Propozicija, da li su na terenu pomoćne sudije i da li su svi uređaju u ispravnom stanju.

Ukoliko sudije ustanove neispravnost na uređajima  ostaviće organizatoru najviše jedan čas da to dovede u red. Ukoliko se kvar ne otkloni u tom roku, utakmica se odlaže za najviše 24 časa.



Član  49
Dvadeset minuta pre početka utakmice, merilac vremena po odobrenju prvog sudije uključuje semafor u rad. Pomoćne sudije zauzimaju svoja mesta.

Šest minuta pre početka utakmice, prvi sudija sirenom poziva igrače koji su se zagrevali da se postroje iza bočne linije.

Spiker predstavlja publici kapitena, zatim ostale igrače prema rednim brojevima. Predstavljaju se prvo igrači i trener gostujuće, a zatim domaće ekipe.

Po završenom predstavljanju, igrači prilaze jedni drugima, rukuju se i odlaze prema klupama.

Pola minuta pre početka utakmice merilac vremena vraća semafor - sat na početni položaj, a članovi prvih petorki izlaze na teren.

ODREĐIVANJE PLASMANA



Član  50
Plasman ekipa utvrđuje se prema Pravilima igre (plasman ekipa).

ŽALBE



Član  51
Žalba na utakmicu najavljuje se u zapisniku utakmice potpisom kapitena ekipe. Žalba se u pisanom obliku podnosi delegatu, najkasnije 20 minuta po završetku utakmice. Službena lica na utakmici, sudije i delegat, daju mišljenje o žalbi. Klub može da dopuni žalbu, s tim da dopuna mora biti telegrafski najavljena 24 časa po odigranoj utakmici. Dopuna žalbe ne može da se odnosi na činjenice koje nisu navedene u žalbi odmah nakon utakmice.

Dopuna mora da bude dostavljena u roku od tri dana po odigranoj utakmici. 

Za svaku žalbu u roku od 3 dana mora biti uplaćen iznos od 200 bodova.



Član  52
Žalba koja nije najavljena potpisom kapitena, koja nije na vreme uručena delegatu, kao i žalba za koju nije uplaćen iznos od 200 bodova, neće se uzimati u razmatranje.



Član  53
Za utvrđivanje tačnog datuma kada je dopuna žalbe podneta i kada je uplata takse izvršena, služi jedino poštanski žig.



Član  54
Direktor takmičenja može žalbu da usvoji ili odbije.

Kada žalbu usvoji, utakmicu će poništiti i naložiti odigravanje nove. Žalbu će usvojiti ukoliko je učinjena povreda Pravila igre koja je bitno uticala na rezultat, ili je utakmica bila neregularna zbog odsustva uslova za odigravanje utakmice koji su predviđeni Propozicijama takmičenja, a što je uslovilo da postignuti rezultat nije posledica sportskog nadmetanja.



Član  55
Jednom registrovana utakmica ili doneta odluka u vezi sa takmičenjem, ne može biti poništena.



Član  56
Odluku o žalbi Direktor takmičenja mora da donese najkasnije u roku od 14 dana po odigranoj utakmici.



Član  57
Sve eventualne troškove žalbenog postupka pokriva klub koji je prouzrokovao troškove.

Ukoliko se žalba uvaži, žaliocu se vraća uplaćena taksa.



Član  58
Ukoliko žalba bude usvojena i rezultat utakmice poništen, prilikom odigravanja ponovljene utakmice klubovi dele prihod i rashod na jednake delove.



Član  59
Žalba na utakmicu u završnom delu takmičenja rešava se u roku od 24 časa od momenta odigravanja utakmice.

DISCIPLINSKE ODREDBE



Član  60
Utvrđeni su kriterijumi novčanih i vremenskih kazni za sledeće vrste prekršaja klubova, igrača, trenera, sudija, delegata i drugih službenih lica.


Svaka naredna novčana kazna izrečena primenom iste disciplinske odredbe, 
udvostručuje se.

A)
    SLABA ORGANIZACIJA UTAKMICE
bodova

1.
neblagovremena i neuredna prijava utakmice, 




od najmanje


10

2.
neispravni tehnički uređaji, slaba organizacija zapisničkog stola i nedostatak 
pomoćnih uređaja i odgovarajućih formulara, 




od najmanje


20

3. slaba redarska služba i nedovoljan broj milicionara,



od najmanje


100

4.
nedostatak prostorije za sastavljanje izveštaja, 


od najmanje


20

5.
neizlaženje u susret uredno podnetom zahtevu gostujuće ekipe za smeštaj i 
trening,


od najmanje


50

6.
neodržavanje konferencije za štampu - nedostatak prostorije 



od najmanje


50

7.
u slučaju da utakmica nije snimana video kamerom, ili da je snimak sa ozbiljnim nedostacima,


od najmanje


300

8.
nevodjenje statistike kompjuterski prema zvaničnom programu lige


od najmanje 


50
9.
nedostavljanje statistike putem elektronske pošte najkasnije do ponedeljka do 10h nakon odigrane utakmice


od najmanje


20

10.
nepoštovanje obaveza prema Sponzoru

Napomena: obaveze klubova i disciplinske kazne biće naknadno propisanje ODLUKOM koja će biti sastavni deo ovog člana Propozicija takmičenja ukoliko Udruženje sklope Ugovor o generalnom sponzorstvu.  

B)
   SLABA ORGANIZACIJA UTAKMICE - PONAŠANJE GLEDALACA

1.
ometanje rada zapisničkog stola, delegata i pomoćnih sudija,


od najmanje


20

2.
pušenje gledalaca u dvorani,




od najmanje

20

3. nesportsko ponašanje gledalaca,vređanje i psovanje protivnika i ostalih učesni-


ka utakmice, koje se nastavlja i pored opomene, u slučaju 
pojedinačnih ispada,


od najmanje

50

4.
organizovani ispadi i ponovljeni slučajevi,


od najmanje

100

5.
bacanje na teren mekih predmeta (papir i sl.),


od najmanje

20

6.
bacanje na  teren   čvrstih   predmeta   (metalni novac, kamenje, klikeri, letve, motke, flaše i dr.),


od najmanje

100

u težim slučajevima kaznom zabrane igranja određenog broja utakmica na tom 


terenu

7.
bacanje petardi u hali (gledalištu)


od najmanje

50

8.
bacanje na teren petardi i ostalih eksplozivnih predmeta,


od najmanje

200


u težim slučajevima kaznom zabrane igranja određenog broja utakmica na tom


terenu

C)
   SLABA ORGANIZACIJA UTAKMICE - FIZIČKI NAPAD GLEDALACA

1.
pokušaj napada na igrače i službena lica, ulazak gledalaca u teren i pretnje,


od najmanje

300
2.
ostvarena  namera  napada  sa  prekidom utakmice - kazna zabrane igranja od najmanje 2 (dve) utakmice na tom terenu ili kazna zabrane igranja određenog broja utakmica bez prisustva gledalaca. 

Za  navedene  prekršaje  izrećiće se ista kazna i u slučajevima kada utakmica iz određenih  razloga  nije  prekinuta (incident se dogodio pre  ili  posle  utakmice u dvorani gde se  igra   utakmica  ili  van  nje  i sl.).  Do  okončanja  postupka   donošenja odluke teren se može suspendovati.

D) NESPORTSKO PONAŠANJE UČESNIKA UTAKMICE, IGRAČA I TRENERA

1.
nenastupanje sa obaveznih 10 (deset) igrača,


od najmanje

100

2.
nastup ekipe bez trenera sa licencom izdatom od strane UKTS


od najmanje 

100

3.
nesportsko  ponašanje,  pokušaj  napada  i  pretnje  među  igračima, službenim 
licima i prema publici,


od najmanje

200
4.
za ostvaren fizički napad,


od najmanje

300

5.
ukoliko dođe do međusobnog obračuna igrača i trenera, vinovnik incidenta se   automatski kažnjava zabranom igranja i obavljanja funkcije na jednoj utakmici i novčanom kaznom u visini od 


od najmanje

200


ostali učesnici




od najmanje

100

6.
za najteže prekršaje i ispade igrača i trenera izrećiće se kazna zabrane igranja 
na određenom broju utakmica,  ili  vremenska   kazna   prema   Disciplinskom 
pravilniku KSS
7.
tehnička greška igrača i trenera,


od najmanje

20

8.
diskvalifikujuća greška igrača i trenera,


od najmanje

50

9.
zbog nedolaska na ALL STAR utakmicu zabranom igranja na dve      prvenstvene utakmice.

E)
UKOLIKO IGRAČ ILI TRENER ILI SLUŽBENO LICE KOJE POSEDUJE LICENCU JAVNO  NESPORTSKI  KRITIKUJE  ODLUKE  SUDIJA, KAZNIĆE SE NOVČANO


od najmanje

100


u   težim slučajevima zabranom igranja ili zabranom vršenja dužnosti na dve do 
pet utakmica


    Drugi  članovi  košarkaške  organizacije kazniće se zabranom vršenja dužnosti 
na 2 do 5 utakmica



F)
NESPORTSKO PONAŠANJE SLUŽBENIH LICA

1.
službeni  predstavnik   kluba  (koji  poseduje licencu),  pomoćni   trener,  lekar,


fizioterapeut, za nesportsko ponašanje kazniće se novčano,


od najmanje

100

2.
u slučaju fizičkog napada na sudije i delegata kazniće se vremenskom zabranom vršenja funkcije.

G) NESAVESNO OBAVLJANJE DUŽNOSTI DELEGATA, SLAB I NESTRUČAN RAD

SUDIJA I POMOĆNIH SUDIJA, NEPOŠTOVANJE KODEKSA PONAŠANJA 
1.
nesportsko  ponašanje, neuredno  i  nesavesno  izvršavanje  odluke Direktora takmičenja, neuredno pisanje  izveštaja,  kašnjenje  u    slanju    izveštaja,   neispunjavanje obaveza predviđenih  Propozicijama,  a  za  sudije  i  odlazak  sa  utakmice  bez  javljanja  delegatu,  kazniće se   zabranom   vršenja  dužnosti   na  dve  do  pet utakmica,

2.
za neobjektivno prikazivanje  činjenica  u  izveštaju, kao i  prikrivanje  pojedinih 
činjenica i  neopravdan  izostanak za   utakmice,   izrećiće   se   kazna  zabrane 
vršenja dužnosti na najmanje pet utakmica,

3.
sudija  ili delegat koji napravi više troškova nego što mu pripada, kao i sudija ili 
delegat  koji  izloži  organizatora utakmice nepotrebnim troškovima, kazniće se 
zabranom suđenja najmanje  5  (pet)   utakmica,  odnosno   vršenja   dužnosti 
delegata na najmanje 5 (pet) utakmica

4.
delegat  koji u obrazac za obračun troškova unese neistinite i netačne podatke, 
skinuće se sa liste za tu sezonu.

H)
Klub  kome  je  izrečena  kazna  zabrane  igranja  određenog  broja utakmica na svom terenu prema tačkama b) i c) ovog člana, može igrati utakmicu  u  drugom mestu  u  kome  postoji   sportska  dvorana  registrovana  za  tekuću  sezonu  za odigravanje utakmica I ženske  savezne  lige.  Mesto u  kome  se  zakazuje utakmica mora, bilo  kojim  redovnim  prevoznim  sredstvom , da bude udaljeno više od 100 km   od  mesta  kluba   koji   je   kažnjen. U  slučaju  spora,  odluku   o  mestu odigravanja utakmice donosi Direktor takmičenja.


Ukoliko se u ovom drugom mestu dogodi incident za koji se izrekne kazna zabrane igranja određenog broja utakmica na tom terenu, takva kazna se odnosi na mesto gde se incident dogodio ali i na mesto odakle je klub domaćin te utakmice.

U slučaju da ekipa koja je kažnjena zabranom igranja na svom terenu odredi za odigravanje utakmice mesto koje je za gostujuću ekipu udaljenije od mesta domaće ekipe, dužna je da gostujućoj ekipi nadoknadi razliku troškova koji su time prouzrokovani.

I)
Izrečene kazne zabrane igranja ili vršenja dužnosti određene brojem utakmica izvršavaju se samo na utakmicama lige i ne prenose se u narednu takmičarsku sezonu, dok vremenske kazne podrazumevaju sva takmičenja  u periodu za koji su izrečene.



Član  61
O disciplinskim  prekršajima klubova, ekipa, igrača, trenera, službenih lica, sudija i delegata u ovom takmičenju i povodom ovog takmičenja, odluke donosi Direktor takmičenja. Odluke Direktora takmičenja su konačne, osim u slučaju vremenske zabrane vršenja dužnosti ili igranja, kada žalbu na prvostepenu odluku rešava nadležni organ. Uz žalbu se dostavlja dokaz o plaćenoj taksi u visini do 600 bodova.

Žalba na kaznu ne odlaže njeno izršenje.



Član  62
Ukoliko ekipa odustane od takmičenja kazniće se prema odredbama Disciplinskog pravilnika Košarkaškog saveza Srbije.

FINANSIJSKE ODREDBE



Član  63
Članovi lige sami pokrivaju svoje troškove takmičenja. Prihod pripada domaćinu.



Član  64
Ekipa koja ne nastupi na utakmici iz neopravdanih razloga, obavezna je da svom protivniku nadoknadi sve troškove koje je imao za odlazak na utakmicu (ako je gost) i troškove organizacije utakmice (ako je domaćin). Visinu nadoknade, na osnovu dokumentovanog zahteva, određuje Direktor takmičenja.



Član  65
Predlog vrednosti boda daje Direktor takmičenja, a usvaja Udruženje košarkaških klubova I A ženske lige.


Član  66
Takse sudija, delegata i pomoćnih sudija utvrđuju se posebnom odlukom Udruženja košarkaških klubova I A ženske lige.

Taksa delegata iznosi 70% sudijske takse. Takse pomoćnih sudija iznose 15% sudijske takse.



Član  67
Klubovi su dužni da svoje finansijske obaveze po osnovu odluka o novčanim kaznama, kao i sve druge finansijske obaveze u vezi sa takmičenjem, izvršavaju u u roku koji odredi Direktor takmičenja. U protivnom, klub će biti suspendovan.

Isto važi i za igrače, trenere i sva službena lica u vezi sa novčanim kaznama koje im je izrekao Direktor takmičenja.

Kazne izrečene pojedincima plaća klub.

ZAVRŠNE ODREDBE



Član 68
Slučajevi koji nisu predviđeni ovim Propozicijama rešavaju se na osnovu Pravilnika o takmičenju KSS i ostalih propisa KSS.



Član  69
Tumačenje ovih Propozicija daje Udruženje košarkaških klubova I A ženske lige. 



Član  70
Propozicije se donose najkasnije tri nedelje pre početaka sezone i ne mogu da se menjaju.

Propozicije su punovažne kada ih potvrdi Udruženje košarkaških klubova I A ženske lige.

U Beogradu, 22. oktobra 2007.

UDRUŽENJE KOŠARKAŠKIH KLUBOVA  I A ŽENSKE LIGE
